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Chev X/Io ns 1 eur Gordo , 

Je rsgois aeule:iient au j íí^lw d' hu i votre lettre^du 4, ce re^ard pr.^- 

venant, conme vous le verrez sur 1'enveloppe, dhane erreur dans l^adrease. 

J»al lu ave o soln so n cnntenu et regretterajs vivement ai le pas- 

sage du folheto auqusl vous vous référez donnalt lleu à un cialentendu à 

propos des ciroonstances dans lesquelles voua ícrWitss ler passagea qi^ a 

sont ait^s dans ce folheto. 

Telle ,en tous caa, a'a cer tai neme nt pas été mon intention. 

3n falt, vol ci cr tare nt les choaes ae sont passées y * ai du ridiger 

le travai 1 en queatlnn en deux ou trois jours après avoir été int irné ,1^3:- 

rant pouvcrir le rsmettre au juge le jour mêrae de ma comparutlim à sa cita- 

tl on. 

lUayant pas le temps matériel de rédiger de nnuveau l^historique 

de la vente que j'avais déjà fait dans les raz~e8 finaes de l»actÍon Prado 

je rae bornai à intercalei dans ma pétition une cinquantaine de feuilles 

impriméas du folheto des raz-es finaea de l^action Prado sans leur faire 

aucune modificatlQn(corame vous pourrez vous en rendre compte en pa-courant 

la brochure en portugals de 1c même pétition ou ces pages sont impriméea 

sn petlts caracteres ). 
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Lorsque j ' ai rédigé cst historjque aucune c^nfutfio n f du genre de 

celle que vous m'indiques étált possitle car j 1 avai a joi/itdans les preuves lea 

folhetos auxquêls Je me réfsraia et les citations en queation étaient suiviea 

rea^sct ivene nt des indications su ivantes ; (IDo c. 3- a .fls.SOl) •-{Boc. 69 a Xa.s 

498 et 499), coinrae voub le yerrez si vous voulez hien vous repórter aux pages 

47 et 48 de la hrochure que je fis faire avec ces razoes, 

Comme je viens de vous 1* 1 ndl quer, ces pages furent purement et 

siraplement collées dars aa ríoente p^tltionjles pages une fois cnllíes je 

demandai à raon eecretaire d^ffacer par un trai t a la plume toutes les ciua- 

tions de documenta car ces citations auraient c^éé une confuslon pour le juge 

de la comnlssion rogatoire qu i r^aurait paa trouvé aux pages i ndi qurfea (dana 

les autos de la commission rogatc ire p.e8 documenta en queation. Je priai 

donc raon secretaire d'effacer toutes ces citations et de les reraplacer par 
de s au to s' _ . 

les aUHiâroa des documenta et des pngesYde la Goxorai8a 1 On regato ire(dans les 

cas ou j» avais juge utile de joindre de nouveaux exemplaires de^d^cuments 

en que st ion dans les autos de la coraraission rogatoire), 

Cteat ainsi que l'indication qui permettait de voir de quela 

documenta provenaient les citations de vos travaux a disparu dans ma pétition 

•"ehente automati quement avec toutes Iss sutres indicauiona s iml la ires. 

Si cette jsuppression devait occas ionner une oonfusion du genre 

de celle que vous raMndiquez à propos des circonstances dans lesquelles les 

pasaages en question ont été écrits je le regretterais donc três vivem-nt, 

mais en toua cas 11 a' agirait, corarae vous le vryez,d'une circcfnstance tout à 

fait fortuite car rien n^urait été ^lus loln de raes intentlor». 

Comme je vous 1'indiqueis au déhut de cette lettre.j^ai fait ce 

trava il três à la hâte ayant été sucuris par 1'intimai ion, a"! ors que je ero- 

yais (étant données les ferias feder aes)que j ' aurai a plusieurs asmainea pour 
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pré par ei* c.e tr avail.de sorte que je n'ai,pour alusj iire.pas regar dé ^le con.v 

tenu des 50 pages que je me suis oontenté de faire décooper de mon travail 

précédent pcur les faire intercaller dane la péuitir . 

Je na puls que vous répeter que sMl devait résulter uue confusion 

auelcenque de la hãte avee laquelle j»aj dü faire ce travail j'en eeraie 

abanlument désolé et que je me tiena oatü^ellemtnt à votre entiere Uaposition 

pour dleslper tout raalenteudu qu i pourrait se produire a ce*; égard. 

veuillez agréer, cher Monsieur Gordo. 1'expreesion de mes sentiments 

les plus diatingués. 

p.s. Je vou s remets ci-joint un carl^rne dMne lettre que j ♦ avai s iictée 

pour Ilr.Mercado ava^t de ^ecevoir la vpt''-. 

Je vous remets égalercent ci-joint un nouvel exemplaire des 

razões finnes dans l» action Pradorde mêrne qu' u n nouvel exemplaire du texte 

portugada de ma pétition dont jMvais déjà envryí un exemplaire à Mr. 

Mercado; j e vous serais trèe otjligé ei vous vox.lez considérer cette trochure 

comme c onfi denti elle , VUJfl Vt« 
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